


✦  P O U R  D É B U T E R  /  S T A R T E R S  ✦

Gnocchi  au romarin,  tomate confite ,  pecorino Romano,  hui le  d ’herbes
Rosemary gnocch i ,  conf i t  tomato ,  Pecor ino  Romano,  herb  o i l

Marbré de poireaux aux a lgues ,  truite  confite ,  sauce vermentino
Leek  t err ine  wi th  s eaweed ,  conf i t  t rout ,  Verment ino  sauce

17  €

Chèvre fra is ,  marmelade tomate-fra ise  de  la  Barrière ,  crumble  coriandre
Fresh  goat  cheese ,  tomato- s t rawberry  marmalade  f rom La Barr i ère ,  cor iander  crumble

16  €

Œuf mimosa ,  thon tonnata ,  quinoa noir ,  gel  de  curcuma frais
Devi l ed  egg ,  tuna tonnato ,  b lack  quinoa ,  f r e sh  turmer ic  ge l

15  €

25  €

Marinade de maquereau aux aromates ,  carotte ,  févette ,  moutarde jaune
Marinated  mackere l  wi th  herbs ,  carrot ,  broad beans ,  ye l low mustard

26 €

Poitr ine de  canette  rôt ie ,  cé ler i  rave ,  pet i t -pois  de  Provence,  lard paysan
Roasted  duck  breas t ,  c e l e r iac ,  Provença l  green  peas ,  country-s ty l e  bacon

28 €

12  €

Trilogie  de  fromages  d ’ ic i  et  d ’a i l leurs  de  la  fromagerie  de  Cucuron
Se lec t ion  o f  three  loca l  cheese s ,  f rom Cucuron cheese  shop

15  €

I le  f lottante ,  framboise ,  poivron rouge,  hui le  de  c itron du Laval
Float ing  i s land ,  raspberry ,  r ed  pepper ,  l emon o i l  f rom Le  Laval

12  € Sablé  au caramel  beurre  sa lé  de  Camargue,  pop-corn,  vani l le  Bourbon
Shortbread  with  Camargue  sa l t ed  but ter  caramel ,  popcorn ,  Bourbon vani l la

12  €

Tartelette  pral iné  pistache,  f leur  d ’oranger ,  ganache vani l le  Bourbon
Pis tach io  pra l ine  tar t l e t ,  orange  b lo s som,  Bourbon vani l la  ganache

18  € Menu Culotte-Courte  - 12  ans  Plat  /Dessert/Sirop.
Kids  Menu (under  12yo)  -  Main  course  /  Des ser t  /  Syrup  dr ink

Les  prix  sont  nets  et  le  service  compris  /  Price s  are  net  and serv ice  i s  inc luded

✦  P O U R  S U I V R E  /  M A I N  C O U R S E S   ✦

✦  G O U R M A N D I S E S  /  D E S S E R T S   ✦

Orig in  o f  meats :  France  and I ta ly  /  “Our  d i shes  are  prepared  us ing  f re sh ,  s easonal  product s .  For  qual i ty  reasons  and depending  on  avai lab i l i ty ,  we  re serve  the  r ight  to  modi fy  the i r  compos i t ion .  P lease
in form us  o f  any a l l e rg i e s  or  d i e tary  re s t r i c t ions . ”

Origine des  v iandes  :  France et  Ita l ie  /  «  Les  plats  sont  é laborés  à  base  de  produits  fra is  et  de  sa ison,  nous  nous  réservons  par  souci  de  qual i té  et  se lon l ’arr ivage ,  la  poss ibi l i té  d ’en
modif ier  la  composit ion,  et  nous  vous  remercions  de  nous  communiquer  toute  a l lergie  ou restr ict ion a l imentaire . ”

La carte du midi



Menu du moment

45 €

Plat
Main course

Entrée  
Starter

Dessert
Desser t

***

***

Les  prix  sont  nets  et  le  service  compris  /  Price s  are  net  and serv ice  i s  inc luded

Orig in  o f  meats :  France .  “Our  d i shes  are  prepared  us ing  f re sh ,  s easonal  product s .  For  qual i ty  reasons  and depending  on  avai lab i l i ty ,  we  re serve  the  r ight  to  modi fy  the i r
compos i t ion .  P lease  in form us  o f  any a l l e rg i e s  or  d i e tary  re s t r i c t ions . ”

Origine des  v iandes  :  France .  «  Les  plats  sont  é laborés  à  base  de  produits  fra is  et  de  sa ison,  nous  nous  réservons  par  souci  de  qual i té  et  se lon l ’arr ivage ,  la
poss ibi l i té  d ’en modif ier  la  composit ion,  et  nous  vous  remercions  de  nous  communiquer  toute  a l lergie  ou restr ict ion a l imentaire . ”





Sel le  d 'agneau rôt ie  aux épices  t ikka,  légumes du moment,  jus  au curcuma
Roasted  saddle  o f  lamb with  t ikka  sp i ce s ,  s easonal  vege tab le s ,  turmer ic  jus

Vitel lo  tonnato de veau,  parmesan,  tomate confite ,  c i tron
Veal  v i t e l lo  tonnato ,  Parmesan,  conf i t  tomato ,  l emon

21  €

Chair  de  crabe,  cranberry ,  voi le  d 'hibiscus
Crab meat ,  c ranberry ,  h ib i s cus  tu i l e

22  €

Crémeux d 'avocat ,  fromage fra is ,  saumon fumé,  graine de  moutarde
Avocado  cream,  cream cheese ,  smoked  sa lmon,  mustard  seeds

20 €

34 €

Quasi  de  veau fermier  gr i l lé ,  patate  douce,  champignon,  gremolata
Gri l l ed  rump o f  farm-reared  vea l ,  sweet  potato ,  mushroom,  gremolata

35  €

Filet  de  daurade royale  poêlée  au pistou,  marmelade provençale ,  tapenade mentholée           
Pan- fr i ed  f i l l e t  o f  s ea  bream with  p i s tou ,  Provença l  marmalade ,  mentho lated  tapenade

32  €

14 €

Cube vani l le  bourbon,  mangue au bas i l ic  c i tronné
Bourbon vani l la  cube ,  mango  with  l emon bas i l

14  €

Coque de chocolat  noir ,  amande,  fra ise  au s irop de thym
Dark choco late  she l l ,  a lmond,  s t rawberry  in  thyme syrup

14  € Sablé  caramel ,  pral iné  pistache,  abricot  de  Provence
Caramel  shortbread ,  p i s tach io  pra l ine ,  Provença l  apr i cot

14  €

Calisson de noix  de  coco,  ananas ,  estragon,  vani l le
Coconut  ca l i s son ,  p ineapp le ,  tarragon ,  vani l la

18  € Menu Culotte-Courte  - 12  ans  Plat  /Dessert/Sirop.
Kids  Menu (under  12yo)  -  Main  course  /  Des ser t  /  Syrup  dr ink

✦  P O U R  D É B U T E R  /  S T A R T E R S  ✦

✦  P O U R  S U I V R E  /  M A I N  C O U R S E S   ✦

✦  G O U R M A N D I S E S  /  D E S S E R T S   ✦

Les  prix  sont  nets  et  le  service  compris  /  Price s  are  net  and serv ice  i s  inc luded

Orig in  o f  meats :  France .  “Our  d i shes  are  prepared  us ing  f re sh ,  s easonal  product s .  For  qual i ty  reasons  and depending  on  avai lab i l i ty ,  we  re serve  the  r ight  to  modi fy  the i r
compos i t ion .  P lease  in form us  o f  any a l l e rg i e s  or  d i e tary  re s t r i c t ions . ”

Origine des  v iandes  :  France et  Ita l ie .  «  Les  plats  sont  é laborés  à  base  de  produits  fra is  et  de  sa ison,  nous  nous  réservons  par  souci  de  qual i té  et  se lon l ’arr ivage ,
la  poss ibi l i té  d ’en modif ier  la  composit ion,  et  nous  vous  remercions  de  nous  communiquer  toute  a l lergie  ou restr ict ion a l imentaire . ”

Mille-feui l le  de  bresaola  de  bœuf ,  fromage de brebis ,  caramel  d 'o ignons ,  champignon
Bee f  bre sao la  mi l l e - f eu i l l e ,  sheep ’ s  chee se ,  on ion  caramel ,  mushroom

19  €

La carte du soir

Filet  de  turbot  poêlé ,  caviar  d 'aubergines ,  pecorino,  ol ives ,  cébette
Pan- fr i ed  turbot  f i l l e t ,  auberg ine  cav iar ,  pecor ino ,  o l ive s ,  spr ing  onion

38 €



Menu Luberon

59 €

Crémeux d 'avocat ,  fromage fra is ,  saumon fumé,  graine de  moutarde
Avocado  cream,  cream cheese ,  smoked  sa lmon,  mustard  seeds

Amuse-bouche
Appet i zer

Quasi  de  veau fermier  gr i l lé ,  patate  douce,  champignon,  gremolata
Gri l l ed  rump o f  farm-reared  vea l ,  sweet  potato ,  mushroom,  gremolata

Calisson de noix  de  coco,  ananas ,  estragon,  vani l le
Coconut  ca l i s son ,  p ineapp le ,  tarragon ,  vani l la

***

***

***

Accord mets  & vins  (3  verres  10cl )
Food and wine  par ing  ( 3  g las se s ,  10c l  each)

25  €

Les  prix  sont  nets  et  le  service  compris  /  Price s  are  net  and serv ice  i s  inc luded

Orig in  o f  meats :  France .  “Our  d i shes  are  prepared  us ing  f re sh ,  s easonal  product s .  For  qual i ty  reasons  and depending  on  avai lab i l i ty ,  we  re serve  the  r ight  to  modi fy  the i r
compos i t ion .  P lease  in form us  o f  any a l l e rg i e s  or  d i e tary  re s t r i c t ions . ”

Origine des  v iandes  :  France et  Ita l ie .  «  Les  plats  sont  é laborés  à  base  de  produits  fra is  et  de  sa ison,  nous  nous  réservons  par  souci  de  qual i té  et  se lon l ’arr ivage ,
la  poss ibi l i té  d ’en modif ier  la  composit ion,  et  nous  vous  remercions  de  nous  communiquer  toute  a l lergie  ou restr ict ion a l imentaire . ”



Menu servi  pour  l ’ ensemble  de  la  table  /  Menu served  to  the  ent i re  tab le

75  €

Menu Découverte

Vitel lo  tonnato de veau,  parmesan,  tomate confite ,  c i tron
Veal  v i t e l lo  tonnato ,  Parmesan,  conf i t  tomato ,  l emon

Amuse-bouche
Appet i zer

Chair  de  crabe,  cranberry ,  voi le  d 'hibiscus
Crab meat ,  c ranberry ,  h ib i s cus  tu i l e

Filet  de  daurade royale  poêlée  au pistou,  marmelade provençale ,  tapenade mentholée  
Pan- fr i ed  f i l l e t  o f  s ea  bream with  p i s tou ,  Provença l  marmalade ,  mentho lated  tapenade

***

***

***

Accord mets  & vins  (4  verres  10cl )
Food and wine  par ing  (4  g las se s ,  10c l  each)

32  €

Notre fromage du moment
Our current  cheese

Cube vani l le  bourbon,  mangue au bas i l ic  c i tronné
Bourbon vani l la  cube ,  mango  with  l emon bas i l

***

***

Les  prix  sont  nets  et  le  service  compris  /  Price s  are  net  and serv ice  i s  inc luded

Orig in  o f  meats :  France .  “Our  d i shes  are  prepared  us ing  f re sh ,  s easonal  product s .  For  qual i ty  reasons  and depending  on  avai lab i l i ty ,  we  re serve  the  r ight  to  modi fy  the i r
compos i t ion .  P lease  in form us  o f  any a l l e rg i e s  or  d i e tary  re s t r i c t ions . ”

Origine des  v iandes  :  France et  Ita l ie .  «  Les  plats  sont  é laborés  à  base  de  produits  fra is  et  de  sa ison,  nous  nous  réservons  par  souci  de  qual i té  et  se lon l ’arr ivage ,
la  poss ibi l i té  d ’en modif ier  la  composit ion,  et  nous  vous  remercions  de  nous  communiquer  toute  a l lergie  ou restr ict ion a l imentaire . ”


